St. s, v l.lubiu&:? ~e mnua;ira

Rdecr vihar

Povest iz prve indijanske vojne za Ohio — Po starih
virih pripoveduje Fric Steuben

Lord Denmor pred Cilikotom

~— Tako. tako, zdaj torej hotei
rdedi gosPodje skleniti mur. Mar -
tako kmalu vsege siti, ali pa jib
strah mojih det

— Strah, dragi lord? Ne vem.
bi sodil, da Ze imajo dovolj skalp.
dovolj &astnih ran in dovolj doZiviju
jev, da si jih bodo pozimi pripovedo-
vali ob ognju.

— In stari Kornstalk je ves diviji,
pravite?

Lord Denmor je stopal velikih ko-
rakov v svoji leseni hidi sem in tja.
Virginei, sami vajeni drvarji, so mu jo
bili postavili v dveh dneh.

— Kornstalk besni, kakor bolehen
lev, lord. Katahekasa ni ni¢ manj raz-
wvnet. Prava sreéa, da 2di Logan v go-
zdu in da se ne gane... Toda to se
lahko izpremeni. In de se Logan spet
dvigne...

= To se lahko spremeni, pravite,
Girty? Kako mislite to?

-~ Kako paé, lord. Logan ljubi Te-
kumseha., mladega Savana. Ta pa se
zdaj drZi pri rodu Leni Lenape, pri
Bukongahelih. Toda Kornstalk je po-
slal ponj in ga prosi, naj vendar skuda
Logana pregovoriti za bojevanie. In e
bo Logan nastopil za vojno, potem bo-
mo vojno imeli, lord ...

.' — Kdo je %el po Tekumseha?
L o Crma kala...

~ Va3 brat, Simon Girty? lokavo
vprada grof.

— Da, moj brat. lord — mirno od-
vrne barantad. — On sodi, da so rdeéi
ljudje bolisi kakor beli, — jaz to la-
bko razumem.

Grof se ustavi.

— Tako, tako, vi to lahko razumete,
Stmon Girtv? Mar bi tudi vi radi pre-
Bl k rdedim? —~ vorada zajedliivo.

— To se lahko paé Se zgodi, lord, —
‘c barantad in skomigne 2z ramenk

Moz, to se upate re¢i meni. meni,
-rnerju ‘angleske krone. meni, ki
sluzite kot vohun? In vi pri tem $e
‘ete, da zaupam vasim besedam.,.?
vzroji lord.

— Da. to se vse lahko e zgodi, ~
ponovi barantaé ravnoduino — Saj je
vendar res. da ste spravili moje star3e
s sveta. Toda tega je zdai ze Stirideset
let, midva oba — moj brat Jakob in
jaz — sva bila takrat stara %ele tri le-
ta. Kaj veva midva o tem, kai moreva
o tem vedetil Recite mi. lord! Saj so
vendar moZje iz rodu Seneka bili oz-
naéeni za morilce .. Kar pa midva ve-
va, je tole: RdedekonZci so vzredili me-
ne in brata. Jaz sem zrasel v plemenu
Oneida. moi brat pa pri Savanih. Oni
so nas hranili, obla&li in vzgojili ..
Da, vzgoiili. lord Ne znam pisati in
ne znam brati. pad pa znam loviti div«
jadino v gozdu. zavohati sovraznika v
diviini in naiti priiatelia med sovraz-
niki, lord Tako dobro znam to. da se
upam kosati z onim vasim varovans
cem, ki stoii tamle zunaj. z Danijelom
Bunom. Jakob se zdai imenunie Crns
kada in jaz — nu. mene Ze tudi kakor~
koli imenuiejo. Pa to ni vazno...

Barantad se zasmeje.

— Skoraj bi moral re&i: Crna kada
se zdaj tu in tam imenuje tudi Jakob
Girty. kajti kata — to je vendar nije-
govo prvo ime. Da, on ima tudi drugo
ime. Ime bhelokoZca, ali to smo izvedes
li Sele pozneje.

Lord stoji zamiiljen.

— Sodite, kakor hocdete, Simon Gir-
ty. toda poveite sami: zakai naj vam
zaupam? Po ¢em naj presodim, da mi
vedno govorite resnico?

— Tega pa res ne vem, lord. kako
naj to spoznate, Toda &e mislite, da
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sem prijatelj rdecekoZcev, tedaj ima-
te prav. Ce holete vojno. pocakaijte.
da pride Tekumseh k Loganu Kaijti.
&e star moz. kakrien je Kornstalk. pro-
si mlajSega, mora ta ubogati Tako za-
hteva indijanska vzgoja, to veste prav
tako dobro kakor jaz Ce pa tega ven-
dar ne veste, vam lahko lgane Bun to
vsak trenutek potrdi.

In &e potem Tekumseh, edini. ki ga
Logan 3e mara, zaprosi Logana, bn Lo-
snn gotovo pozival na vojno. Prepri-

an sem, da iS¢e smrti — kje naj jo
najde prej, kakor v vojni?

Vohun umolkne in lord Denmor zre
gamidljen v njegov temno oZgani, zvi-
hnéjm obraz. Cez ¢as pa Girty nada-

uje:

— Vi Zelite mir, lord. Dobro, tudi
jaz %a Zelim. Zakaj ga hodcte, ne vem.
— (Smehlja se pri teh besedah. toda
lord Denmor tega menda niti ne opa-
gi,) — Jaz Zelim mir, ker vem, da bo-
do Savani vendarle premagani lroke-
gov ste se redili, odkar je Gingvata

mrtev. Plemenu Mijami, ki je staremu |
Komstalku zagotovilo svojo pomoé, |

ste natvezli na vrat Indijance iz rodu

Siju...

— To ni res, Girty, nimam zvez s
lemenom Siju. Sami so se podali na
jni pohod.

Girty se spet zasmehlja:

— Dobro. Vi nimate nobene zveze
s plemenom Siju, lord. Vi mi gotovo
ne laZete. Toda tu je polkovnik Ficpa-
trik (ﬁred §tirimi leti je bil e major,
lord, ko je v Cilikotu sklenil pogodbo
8 Savani). — Zdaj prezivlja svoje pro-
ste dni med plemenom Siju. Potreben
e oddiha, tale polkovnik Ficpatrik —

zdaj i8&e oddiha pri tem plemenu,
ki je Ze od nekdaj sovrazno Miamijs
cem.

— Ne morem mu zabraniti, da ne
bi svojega svobodnega &asa prezivljal
pri Sijuksih. Ficpatrik je pa¢ po svoje
vnet za rdeéckoZce. Miamijce je Ze po-
znal, zdaj pa olitno hoce spoznati Se
Sijukse...

— Kakorkoli, lord, on biva zdaj med
Sijuksi, pa prav to poletje in prav zdaj
vpadajo Sijuksi k Miamiicem, zdaj,
ko bi Savani lahko potrebovali Miamijs
ce kot zaveznike. Vsi njihovi boiev-
niki se morajo horiti proti Miamijcem,
da branijo avoje vigvame. Nit encga

moza niso mogli poslati Kornstalku
na pomo¢ — in prav zato morajo zdaj
Savani prositi za mir... Bister moZ,
tale Ficpatrik!

Zdaj pa lord ni mogel zakriti zado-
voljnega smehljaja.

— In Ceprav Kornstalk ni imel na
razpolago Miamijcev, je domala pro-
padla vsa vada armada, &e ne bi bil
padel indijanski ¢arovnik .. Samo pol
ure pozneje in taborisée ob Kanahi bi
bilo v Kornstalkovih rokah in ni¢ ved
bi ne bilo generala Levisa Carovniko-
va norost in praznoverje Indijancev je
redilo tuds vas, lord!... Zdaj stojite
tu pred Cihkotom: toda za vadim hrb-
tom so Indijanci rodu Leni Lenape in
pred vami Savani, vse naokrog je ;\rl-
gozd. Postrelili bi bili vas vse Zdaj
je seveda prepozno. General Levis fe
ob Veliki Kanavhi imel sreo. njegove
éete so se branile z vadimi, zdaj Korn-
stalk ne more ved zmagati To ve on

rav tako dobro. kakor vi, toda on se

ode boriti in umreti — in kaj naj vam
koristi mrtev Kornstalk?

Tem slednjim besedam je Girty ne«
hote pridal prizvok lokavosti.

— Kako menite to, moZ? = vzroji
lord.

— Vi veste to, lord. Kornstalk je
velik glavar. On je vodil svoje &ete ob
Kanavhi bolje kakor vad proslavijeni
general. To povedo vsi, ki se razumex
jo kolitkaj na to. Da, celo Dane Bun
vam bo to priznal. Kornstalk vam la-
hko nekoé postane dober zaveznik, &e
bodo skulali ti-le virginski moZje =
dolgimi noZi — (saj jih Indijanci ime=
nujejo ravno zaradi noZev »Midimal
sa«) — odpasti od Anglije.

— Ne brbljajte neumnosti, Girtyl
— Lord previdno pogleda skozi vras
ta. — Predvsem pa: Ne brbljajte tako
glasno!...

Preudarno je nato stopal sem in tja,
naposled se je postavil ob okence in je
zrl v vrveZ po taboriitu. Spodtljivo je

ravkar snel neki mimoidoéi &astnik
Elobuk pred guvernerjem, toda ta nitl
ni opazil pozdrava, tako je bil zatop~
ljen v svoje misli.
éd\‘lﬁhnn in barantad je potrpeiljive

Slednjid se je grof Denmor spet
cnﬂ.y
(Dalje}



Na ¢rnem kontinentu

Spisal Slavko From, dijak v Spodnji Kungoti

Naslednjo no¢ pa so detki iz previd-
nosti 1zmenjaje se strazili. In ko so
drugi dan krenili na pot, je Tomo 3e
skrbneje nabasal pufko ter jo na vsak
sumljiv Sum pripravil za strel. Ko so
pridli do jase, se je Tomo, ki je hodil
prvi, vrgel na tla ter Sepnil zadnjima:
»Pozor, poglejta na jasol«

V tem hipu pa so zatuli iz jase netlo-
vedke glasove. Detkoma je kar zastal
dih, Po jasi so skakali okoli ognja in
na kol privezanega moza &rnci, ter tu-
le¢ opravljali svoje smrtne obrede.

»Ivo«, je Sepnil Tomo, prosim, hiti
kar morei v ¢oln po steklenico #rnila in
zastavo. »Prosim, hitil« Ivo ga je zalu-
den gledal. sNafemim se,« je skoraj ne-
strpno dejal Tomo. Detek je razumel.
Previdnu je odsel. V daljavi kaké&nih
100 korakov od jase pa jo je ucvrl, ko-
likor je mogel. Cez Zetrt ure je ves za-
sopel in poten oddal nestrpnima fan-
toma é&rnilo in zastavo. Tomo je oboje
vzel ter se previdno oddalji. Za bliz-
njim grmom se je slekel ter se nafemil.

Cez nekaj minut je stopil pred ostala
detka. Toda kak3en. Ni ga bilo za spo-
znati. Na glavi je imel narejeno iz za-
stave fantastino pokrivalo. Telo si je
poérnil s krivuljami in pikami, Kot tak
Je splezal na drevo. Se prej je narodil
Charlesu: »Ko pri¢nem kritati, tedaj
pritni streljati. Ivo pa me naj na vso
mod posnema v krikih, Toda Charles,
pomni streljaj samo v zrak!«

Naslednji prizor se je b'iskovito od-
igral. Tomo je skodil raz veje med ple-
sole &rnce prav v trenutku, ko je mislil
krvnik zadeti s kijem ujetniku smrtni
udarec. Med Charlesovim streljanjem,
Ivovim vpitjem je mlatil Tomo ljubite-
lja tlovedkega mesa z gorefo rogovilo,
katero je potegnil iz ognja.

Osmojeni in prestraSeni kanibali =o
se tulet razbeZali.

Dedki so ufetniku razrezali wrvi.
Iskreno se je zahvalil za reitev Zaéu-
denim fantom je povedal, da je lord
Udell, vodia ponesretene ekspedicije Z
bolestnim nasmehom je dejal: sPresuh
sem jim bil, pa so me ohranili za zad-
njegal«

Lord Udell je bil Angle2 Mo} z de-
nariem Hrepenel je po dogodkih ka-
krinih v Londonu ni mogel doziveti. In

takSen dogodek, ki ga e skoraj platal
Zivlyenjem, je bil dozivel.

»Sir,« je dejal Tomo, »pripeljali smo
se v malem motornem ¢olnu. Upam pa,
bo vseeno prostora za vse Stirl, da se
odpeljemo. Priblizno 110 morskih milj
(4444 m) od tu morajo biti Kanarski
otoki. Do tja se pripeljemo. Tam pa bo
gotovo zveza z Mogadorjem,

sTako, tako,« je navdusen pritrdil
lord.

Odéli sov oln. »To je pa nekaj dru-
gega, kol moderne londonske spalnicel«
je hudomusdno dejal lord, ko so mu po-
kazali primitivno preno¢iste. Lordove
veselje je doseglo videk, ko mu je iz-
rotil Tomo dnevnik,

Kmalu nato so se odpeljali.

Sre¢a jim je bila mila. Dohiteli so to=
vorni parnik Marina, ki je peljal koko=
sove orehe v Mogador, Kapitan, stari,
izkuSeni pomorséak, jih je vzel iz usmi~
ljenja na krov. Ko je parnik pristal v
pristanu Mogadorja, je &&tvorica kre-
nila na Tomislavovo stanovanije,

Doma jih je ole z veseljem sprefel.
Lorda je pridrZal par dni v Mogadorju.
Nato se je lord vrnil v Anglijo. Ivota
in Charlesa pa je dobrosréni Tomisla=
vov ofe posinovil.

Naslednje jutro so vsi jutranj{ list
prinadali vesti:

Tomo Djordjevié se je vrnil. Junaitva
de¢kov.

Dvanajst- (Ivo), trinajst- (Charles) in
petnajstletni (Tomo) deéki so redili lore
du Udellu zivljenje itd.

Ves naslednji dan so detke nadlegoe
vali fasnikarji. Drugi dan so iz8le po
strani obsegajola poroéila, Na ulicah so
jih obsipali z vpra3anji in pohvalo,

Leta so pretekla. Na& junaki so bill
2e visokoSolci. Nekega dne je izrodil
neznani moZ Tomislavu teZak zabojiek
rekot: »Darilos. Tomo se §e ni mogel
otresti zafudenja pa je Ze moZak izgi-
nil. Tomo je pred Charlesom, Ivotom in
otetom podiliko odprl. V zaboju so se
zalesketali dragi kamni in biseri Tomo
ie razburien odprl pismo, ki je !e%alo
na vrhu zaklada.

Cital je:

Velecenieni gospod Tomislav]

Usojam si poslati majhns darilee za
izkazano uslugo napram meni, Ne vem,
5
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&e se e spominjate, ko ste kot delek
odkupili suznja — sirovezu — lastniku
tovorov na parniku »Rio de Janeiro«
Ta odkupljenec sem bil jaz. Moja po-
vest je dolga. Na kratko povedano: pri-
%e] sem v roke brezvestnim lovcem na
suZnje. Iz tega trpljenja ste me redili
Vil enkrat iskrena hvalal

Va# velnj dolinik.

»To pa je redek primer hvaleZnostile
ugotovi z zadovoljstvom ote.

Mladcem pa so od navdulenja Zarele
o¥, saj so imeli bogata sredstva za po~
tovanje v prihodniih pocitnicah.

(Konece,)

Jutrovcki pisejo

Kako moram varfevati?

Ze v zaletku prvega Zolskega leta
80 me domadi in gospa uéiteljica v 8o~
li opominjali, kako naj vartuiem. Pre-
misljeval sem, kako bi si pridobil de-
nar, da v starih letih ne bi bilo tre-
ba trpeti pomanjkanja. A nazadnje sem
se odlodil: »Vsak dinar, ki ga dobim,
spravim v hranilnik. Tako se je na-
brala precejinja vsota. Konno sem
vzel hranilnik in ga nesel v hranilnico,
Moje geslo je, vartevati kakor pravi
pregovor:

»0Od kamna do kamna palada,
zrno do zrna pogata.«

Prav lepo Te prosim, dragi stric Ma-
tic, &e bi ugodil moji Zelji, da bi bil
nad prihodnji natefaj tale:

»Moj Solski izkaz.«

Majnik Franci, ufenec IV, razr.
v Zg. Siski 265.

Dragj stric Matic!

Danes se prvi¢ ogladam v »Mladem
Jutrue, ker vem, da nisem dobra pisa-
teljica in tako bi moji spisi romali v
kod. Pa vseeno sem se odlodila. da bos
vedel za moje misli namref ker vpra-
#ad zakaj moramo varlevati in ker ne
ved kak¥en bi bil prihodnji natedaj
Ravno danes imam spis za %olo. ki ne
vem kako bi ga napisala da bi bii lep
#i. Namred kakc nam ata s'u?; kruh
Vedno se opisuje in mi tudi bolje vi-
dimo materipsko ljubezen. Zakaj nebi

tudi vsi Jutrovéki opisali enkrat tudi
otetovsko trpljenje? Ki gotovo ni¢ ne
zaostaja za materinsko ljubeznijo, Ta~
ko bodo gotovo tudi vedeli zakaj mo-
ramo &tediti, ker denar, ki ga zaslu-
zijo nadi dobri in skrbni ateki je zelo
tezko zasluZen in zato moramo Steditl

Sréno Te pozdravlja

Radoja Ule, ufenka L vifj. r. osn. ¥ole
v Mariboru, Stritarjeva ul. 15.

Dragi stric Matic!

Tudi jaz Ze dolgo &tam sMlado Jue
troe, Veselim se nedelje, ko ga dobim.
Odgovarjam na novi natedaj.

1. Varlevanje je mo¢ drZave. Kjer
prebivajo varéni ljudje v tisti driavi je
blagostanje. Mi Jugoslovani, ki $e ima-
mo mlado drZavo, moramo posebno
vartevati. Kako mi kupujemo tuje bla-
go Ceprav imamo domale mnogokrat
boljde. Ako se naudimo v mladosti var-
&evati, smo na stara leta preskrbljenl,
ker si prihranimo v mladosti.

2. Ne vem kako naj odgovorim na
drugo vpradanje; 2e ved natetajev ml
je ugajalo. Jaz bj si 2elel. da bi novi
natetaj nosil ime sKako postanem za-
veden Jugoslovane, Nevem pa kako bo
drugim ugajal.

Ciril Mikl, dijak TTL r. m. &
v Ljutomeru,

Zakaj moramo varfevati

Vartujemo zato. da si za stara in
onemogla leta pripravimo brezskrbno
zivljenje. Vsak skrben in pameten &lo*
vek vartuje Ze v mladosti za neznano
bodoénost, ki marsikoga dostikrat pre-
seneti, ter bridko razolara in pahne v
nesreto in pomanjkanje. Narod. ki je
varéen je tudi trezen in napreden.

»Pomagaj si sam i{n Bog ti bo poma-
gal,« pravi pregovor. Kdor stoji na svo-
sih nogah, najbolje in najtrdneje stojl.
Zanasati se na druge ni vedno dobro.

Pomisliti je treba, da ima vsak dan
stiriindvajset ur in wvsako leto tristo~
petindestdeset dni, potreba pa je veéna.
Pri varénem gospodarju po navadi ni
nomanjkanja.

Zato naj vsak varfuje Ze v mladosti,
ia ime) bo v starosti.

Plaznik Franc. dij. 3b razr r gimn.
¢ Celiu. stanuiof Zidani mnast & 15
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" Joie Zupandié&:

Miadina za PreSernovo
rojstno hiso

L Miladi predsednik-Eetrtodolec Vilko

Ze ob vstopu v hido je Vilkova mama
opazila, da je njen fantek izredno Zi-
dane volje. Obraz se mu je smejal od
srete in lahno je poZvizgaval. Rekel
pa ni nid

Nato se je spravil k mizi, vzel papir
in ravnilo, ter je zalel nekaj értati.

»Ja, sinko, kaj pa ti je danes, da si
tako vesel?« povprasajo Petelinova ma-
ma sinka Vilka

»Ni¢, ni¢... posebnega,« se brani
Vilko, a takoj pove, da je povabil k
sebi sofoica Janka in Tontka. »Sejo
imamle ...

»Kakino sejo?« wvpra%a matl, isto
vprasanje primakne tudi Vilkov ocle,
gospod Petelin, ki je ravno stopil v so-
bo in zaprl za seboj vrata.

Nato brz Vilko razloZi vso zadevo:

»Gospod utitelj je prebral v %oli
okroZnico kraljevske banske uprave iz
Ljubljane. Tam sporofajo, da se je se-
stalo ved odli¢nih slovenskih mo2, ki so
izrekli misel, da bi bilo potrebno ohra-
niti rojstni dom najveéiega slovenskega
pesnika dr. Franceta Prederna v Vrbi
pod Stolom na Gorenjskem. Rojstna
hi%a 2%e razpada, ker njegovi sedaniji
lastniki ne zmorejo popravil V Ljub-
ljani so vneti mozje premisljevali ka-
ko in kaj in so sklenili, naj odkupi Pre-
gernovo rojstno hio slovenska mladi-
na. Vseh mladih Slovencev, ki pohaja-
jo ljudske, medtanske, srednie, strokov-
ne 3ole, pa tudi ljubliansko univerzo
je nekaj nad 200.000. Preratunali so, da
bi znaZali strodki za odkup hi%e 200
jurjev. Ko bi daroval vsak Sloventek,
ki hodi v 3ole le en dinar, pa bi zbrali
za odkup in popravila potrebno vsoto,
Predernova rojstna hifa bi postala tako
last slovenske mladine, ki bi jo kot dar
masith najmlaidih podarili celokupnemu
slovenskemu narodu.«

Se ie 2ebljal Vilko. kar je 2ul v %o-
li: o*ka in mamica pa sta radostno ori-
slutkovala pripovedovanju  svojega
sinka. :

Vilko je nadalieval: »Ko bo Prefernov
rojstni dom odkupljen. ga bodo preure-
dii za Prefernov muzei, Vanj bodo

shranili vse, kar je v zvezl s tem nae
$im najveljim pesnikom. Preuredili jo
bodo tako, kakrina je bila takrat, ke
se je rodil Ribi¢evim — kakor se je
reklo tedaj pri PreSernovih — sin
France. Muzej bodo opremili s takim
pohidtvom, kakor je bilo v navadi leta
1800, v rojstnem &asu Ribitevega Frane
ceta.« .

2. Odbor ima prvo sejo

Medtem, ko je tekel pri Petelinovil
Zivahen razgovor, sta potrkala na vrata
oba Vilkova prijatelja: Janko in Tone
éek.

»Na sejo sva priSla, prijatelj ,pred=
sednik',« se namuzne Janko.

»Kaksen predsednik?« zastrmita Pe«
telinov ole in mati,

»Ja, kaj 3¢ ni Vilko ni* povedale
vpraduje Tontek, in takoj pojasni. »Do=
poldne smo imeli v razredu volitve,
Sklenili smo, da bomo tudi v nafem
razredu zbirall prostovoline prispevke
za odkup Predernove domaédije. Kakor
v en glas so sklenili tetrtodoldki, to so
utenci nalega letrtega razreda, da s
bomo izvolili odbor, ki bo pobiral dee
nar.«

Tedaj pa se vtakne vmes je Jankot
»Ugotovili smo, da nam fe treba pred-
sednika, tajnika in blagajnika. Dolgo
smo ugibali, navajali imena raznih na-
§ih ufencev, pa smo se nato zedinili, naj
bo predsednik Petelinov Vilko.«

»Pa zakaj ravno nad Vilko?« vprada
gospa Petelinova in zardi.

»Tako last je treba zasluZiti,« do=-
stavlja Janko in pove: sPrav gotovo za-
to, ker je Vilko med prvimi ulenci v
razredu. ..«

»in gosnod uditel] je zadnji® %e dal
tako vedeti, da bo imel Vilko med vse-
mi najboljfe spritevalo,e pristavi Ze
Tondek.

»Rad sli¥im tako pohvalole zaklju¥l
somenek gospod Petelin in potreplia
svoiega fanta po ramenih Nato pa po~
izveduje: »Vidva sta pa gotovo ostala
dva Izbrancal« pravi in premeri z do-
brohotnim pogledom Janka in Tongka.



Vilko radosten predstavlja oba svo~
ja sodruga: »Da, otka, tako je!l Janka
smo izvolili za tajnika, Tontka pa za
blagajnika.«

»In zdaj boste sejali,« se dobrodudno
zasmeje gospa Petelinova. Ne smem:
vas motiti, kar sedite in sklepajte. K«
boste sejo kontali, povejte. Natresl:
vam bom na mizo jaboldnih krhhie
da si boste potolazili zelodtke.«

Gospod in gospa Petelinova sta nato
od$la iz sobe in trojica je zatela z res-
nim delom.

3. Vazni sklepl.

Predsednik Vilko, tajnik Janko in
blagajnik Tonéek posedejo za mizo in
zatno z delom. Vilko pove, da je med
tem 2e nadrtal na list seznam, tja bodo
zapisovali vsak dinar, ki ga bodo pri-
nesli njihovi souéenci.

»Zdaj zapiS§imo imena vseh nadih
&etrtarékov!« priganja tajnik Janko, ki
bi 2e tudi kaj rad napravil.

Najprej spifejo s svinénikom na po-
gkusni list imena vseh 3olarjev po abe-
cednem seznamu. Nato imenik popra-
vijo, 3ele tedaj ga vpitejo v seznam ki
ga je nadrtal Vilko. Potem %Ze enkrat
preditajo imena.

»Grabnarjevega Vinka bi prav lahko
{zpustili,« meni blagajnik Tontek! Te2-
ko bo prinesel kaj v $olo. Vem, da je
njegov ote Ze dolgo brez sluibe, razen
tega leZi bolan. Pa tudi Grabnarjeva
mama so bolni. Stanujejo daled v Sote-
ski. Grabnarjev Vinko se mi res smili
ko mora vsak dan premeritj tako dolgo
pot v %olo in domov. Vetkrat pride v
golo napol sit...« tako mi je toZil zad-
njid.

sNi¢ zato, &e ne bo Vinko niZ prine-
sel,« pojasnjuje predsednik Vilko. »Saj
smo se domenilj Ze v 8uli, Nekateri ne
bodo prinesli nié, e ne bodo star$i za-
dovolini ali ne bodo utegnili, Bodo pa
drugi. ki to lahko store, prinesli kak
dinar ved za ostale.«

»0, jaz sem mamico %e vpra3al,« pove
radosten blagajnik, »dobil bom doma
dva dinarja in dal enega za Grabnar-
jevega.«

»8e tole bi rad vedel,« spra3uje taj-
nik Janko. »Kdaj bomo zateli z zbir-
ko?¢

»Menim. takoj,« odloéi predsednik
Kakor sem slial iz okroZnice, je trebs
poslati prispevke do 15. marca v Ljub-
ljano.

Blagajnik e pristavi, »*Obletnica Pre-
fernove smrti bo 9. februarja. Tedaj
bomo imeli v %oli Presernovo proslavo.
Doslej nam je o vsakem velmozu, pe*
sniku, pisatelju ali drugate zasluini
sebi pripovedoval nad gospod uéitelj.
Jaz pa imam zdaj drugo misel. Ko so
Ze nas soulenci izvolili za predsednika,
blagajnika in tajnika, bi bilo prav, &
mi sami izvedemo razredno proslavo.
Moja sestra Nanéa ima Prefernove po-
ezije. Se je dovolj &asa, da jih prelista-
mo in se naudimo kakor primerno nje+
govo pesem. Ta pa — tedaj se je obrnil
Tondek z vaZnim obrazom k Vilku in
mu dejal — nad predsednik... ti bo#
moral imeti slavnostni govor,

Vilko je nekaj zajecljal, pa je pritis-
nil za imenitno misel tudi Janko !n
rekel: »Nod¢emo biti kar tako. Ce si res
oredsednik, bod moral govoriti o Pre-
Sernu. Ni¢ se ne boj! Nekaj bomo se-
stavili sami, poprosil bom pa tudi na-
$ega Milana, ki hodi v ljubljansko gim-
nazijo, da nam bo pregledal, e bo vse
prav, kar bomo sestavili.«

»Tako je,« je dejal & blagajnik.

»Pa naj bo,« se je udal nato e pred-
sednik,

4. Predsednik Vilko o Prefernu.

Dva popoldneva so tiséali Vilko, Jan+
ko in Tontek skupaj glave. Sestavljali
so govor, Kar je podjetna trojica zapi-
sala, so dali nato pregledat e $tudentu
Milanu. Ta je vse vestno pregledal. ne=
kaj jim je tudi popravil, kar so pobrali
fantki iz raznih knjig in zgodovine. Ne=
kaj jim je #e dodal, pa je zgledal sesta=
vek tako le:

» 3. decembra leta 1800. se je rodi}
pri Ribitevih v mali vasici Vrbi na Go=
renjskem sinko prvenec. Dali so mu
ime France. Brihtnega fanta je dal v
solo njegov stric duhovnik. Prefernova
mati je Zelela, da bl postal sinko Frane
ce duhovnik, pa ga je bolj vieklo na
univerzo, kjer je Studiral za jezitnega
doktorija.

Tiste ¢ase so odloali pri nas Nemcl
Dr, Preferen pa je bil navduden Slo~
venec. Zato so ga Nemci ovirali, ko je
prosil dr. France za sluZbo.

Odlogil se je. da otvori lastno advoe
katsko pisarno v Kranju To se mu fe
posredilo, dolgo pa ni uZival zadov svo=
jega dela. Umrl ie &¢ mlad. 8 februaria
1849 je izdihnil nad% najvedii pesnik
svojo veliko du%o Pokopali so ga na
pokopalid¢u v Kranju. Nedalet od Pre-
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Bernovega groba pofiva tudi pesnik
Sorskega polja Simon Jenko,

Ceprav je izdal Preferen le drobno
knjizico svojih pesmi, ga doslej ni 8¢
po lepoti pesm; nihée prekosil.

Hvalezni rojak) so mu postavii v
Ljubljani velitasten spomenik hvaleZ-
nosti. ki stoji blizu tromostja Ljubljan-
ski oblinski odbor je imenoval tudi
eno izmed najlepdih ulic. ki tede po sre-
di Ljubljane z imenom nadega velikega
gorenjskega roijaka.

Zdaj pa je stopila pod prapor Pre3er-
novih pesmi tudi slovenska mladina
Namerja odkupiti Prelernovo rojstno
hid%o s prostovolinimi dinarskimi pri-
spevki. Vsi folarji se zavedamo vaZno-
sti nade zbirke, ki naj dokaZe, da smo
vredni velikega Preserna Zelimo, da
bi bil res &imprej otvorijen PreSernov
muzej v Vrbi pod Stolom.«

»Slava dr. Francetu Predernu, hva-
la vam vsem. ki slavite Prefernale«

»Ziviole sta zaploskala navdudena
poslusalca, ko jima je predital Vilko
govor, ki ga bo imel na razredni pro-
slavi

5. Zdaj gre zares.

Vilko, Janko in Tunéek so zdaj med
najvedjimi prijatelji. Nestrpno priéa-
<ujejo drugega torka v*februarju. Do-
loden je za razredno proslavo dr. Fran-
veta Prederna.

S fanticki pa nestrpno pritakujejo
tudi njthovi starsi, kaksen bo 8 fe-
bruar, ko bo nastopil Vilko kot govor-
nik, Janko in Tonéek pa bosta dekla-
mirala Prefernove pesmi,

Prepritani so, da bodo s svojimi be-
sedamj navdusdili vse In se bo razred
nadih Cetrtodolcev oddolZil Prefernu in
prispeval tiste dinarje za odkup zgo-
dovinske domatije pod gorenjskimi ve-
likani,

*

Zdaj pa zastavljamo nadim pazljivim
bralcem naslednjo nalogo: Premislite
kako bi izpadla Pre3ernova proslavs
pri nadih ¢etrtodolcih.

Napisite sami zakljulek povesti in
nam posljite odgovore v teku prihod-
njega tedna. Ce prejmemo kaj dobrih
in posrelenih odgovorov, jih bomo ob1
javili v »Mladem Jutrue,

NajmanjSe in najvecje knjigo
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~Vellki zemijevid, k1 ga Jo dobll Karel IL v dar

Kakor na vseh podrodjih, naletimo
tudi pri knjigah na prave, pravcate
porjakess, po drugl stranl pa pa knjle

®e, ki niso velje od srednje velike polit~
ne mnamke.

Jake imamg tibetansko sveto pismaq
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(108 zvezkov po 10.000 strani) wvsak
gvezek tehta pa 4 kg 400 gr.

V londonskem Britanskem muzeju si
lahko ogledamo zemljevid, ki ga je do-
bil v dar Kare! II. in ki je 1 m 65 cm
dolg in 1 m 15 cm 3irok,

Zlata knjiga drzave Dakote na sve-
tovni razstavi v Chicagu leta 1893 je
tehtala 79 kg 380 gr. Neka druga kniji-
ga na ist{ razstavi je bila pa &e velja
od te; tehtala je 130 kg in je imela
2790 strani.

perzijskega pesnika Omara Chajama
(izg. Kajama), tako majhna, da jo uteg=
nemo pokriti 2 dvodinarskim novcem.
Neko sveto pismo, tiskano v Londonu
leta 1896, meri 45%30 mm In ima 876
strani in 27 slik. Neko drugo sveto pi=-
smo, ki ga je izdala leta 1883. oxford-
ska univerza, je pa ¥¢ manjSe od na-
vadne pisemske znamke,

Ze v 17. stoletju so poznall kniige,
ni¢ vedje od danasnjega tramvajskega

- A

Majhne knjige Iz
Seveda pa naletimo v svetovni zbir-

ki knjig tudi na nenavadno majhne
knjige; tako je lustrirana zbirka pesmi

washingtonske driavne knjiZnice

listka. Zdaj pa imamo Ze pravcate
knjifnice samih takinih drobcenih
knjizie,

KriZzanka
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Vodorawvnot 1 konec Zivijenja, 5. staro-
slovanska pijaca, 6. ljak, 9. starogriko
mesto, 11 ozek del blaga, 14, Zensko Ime,
15. pomozni glagol, 16. enako znam, 1T.
pristanidte, 18, rimski cesar, 19. star vez-
nik. 20. moderna barva 21 domadéa fival,
22. vprabalyl zalmek, 24 Mevilo, 37, pios-
kovoa maerd, 20. grild junak,

Navpiéno: 1. Vrh v Karavankah, 8,
strm del suhe zemlje, ki moll v morje, 4
Stevnik, 7. jugoslovansko zdravilidte, 8.
ograjen prostor pri hidl, 10. Homerjeva
pesnitev, 11, kazalnl zalmek 12. egiplane
ski bog, 13. polotok v Crnem morju, 15
mesto v Dunavski banovini, 16. &lovedko
bivalidte, 18. kazaln! zaimek, 21. kratice
za Kristus, 22. del &lovelkega telesa, 23,
prva fena, 28. ptica.

R —

Resitev posetnice

Tiskar in knjigoves
e~ —

Kdo bl rad imel
ves letnik 1936
wMladega Jutra®

v ohifd knflge za mafhen denar?
Piilte aa aprave »Jutras, Rnafljeva ol 8§




